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APPLICATION

for the Czech-Taiwanese Joint Research Project
for years 2026 - 2027

under the Agreement
on scientific cooperation between the Academy of Sciences of the Czech Republic
and the National Science and Technology Council in Taiwan

The Academy of Sciences of the Czech Republic | National Science and Technology Council

[(\l;aroiné& 11b|7 20 Prague 1 106, Sec. 2, Heping E. Rd., Taipei 10622,
zech Republic Taiwan, R.O.C.

Title of joint project in English and Chinese (maximum of 10 words)

Keywords (up to 4):

Research Partners:

Institute in the Czech Republic: Institute in Taiwan:

Postal code and address:

Postal code and address:

Telephone: Telephone:

Fax: Fax:

e-mail: e-mail:

Project coordinator (name and signature) : Project coordinator (name in Chinese and
English) :

Table -1012 (NSTC-CAS)




Other participants (name and position) Other participants (hame in Chinese and

English)

Summary

Outline the scientific aims of the joint research, envisaged results and benefit to both sides
from this collaboration:

Research plan for the first year of collaboration:

Preliminary research plan for the second year of collaboration:

Personnel Exchange

Travel to the Czech Republic

number of visitors duration of each visit (days)
year 1
year 2
Travel to Taiwan

number of visitors duration of each visit (days)
year 1
year 2
Outputs

2
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Please explain the proposed output of the research, and the plans for publication or other
dissemination. Please also state the policy agreed between the two groups concerning publication
of results and the attribution and exercise of Intellectual Property Rights (IPR).

Signature and date
Must be signed and dated by both Project Leaders in the space below:

We confirm that the information given above is true and correct to the best of our knowledge. We

agree to notify NSTC and the CAS promptly of any changes of which we become aware and which
might significantly affect the award, if made.

Czech Side Taiwanese Side

Date Date

Institutions Endorsement
| confirm that this project has my institution’s support and meets the basic requirements of the scheme.

Czech Institution Taiwanese Institution
Name
Position
Signature
Date
3
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